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حِيم نِ الرَّ ٰـ حْمَ هِ الرَّ  بِسْمِ اللّـَ
 

وا نِعْمَتيَُِ الَّتيِ أنَْعمَْتُ   ياَُبَنيِ إسِْرَائيِلَُ اذْك ر 
      

      
 عَلَيْك مُْ وَأوَْف وا بِعَهْدِي أ وفُِ بِعَهْدِك مُْ وَإِيَّايَُ

      

      
    فاَرْهَب ونُُِ﴿٤٠﴾  
     

     
 

قاً لِمَا مَعَك مُْ صَدِِّ  وَآمِن وا بِمَا أنَْزَلْتُ  م 
      

      
لَُ كَافرُِ   بِهُِ وَلَُ  وَلَُ تكَ ون وا أوََّ

      

      
وا  بآِياَتيِ ثمََناً قَلِيلًُ وَإِيَّايَُ فاَتَّق ونُُِ﴿٤١﴾ ُتشَْترَ   

      

      
 
 
 
 
 
 
 
 

انعام کړے وو ماهغه چه نعمت ځماياد کړياے بني اسرائيل

اوصرف ستاسو وعدهوعده ځمااو پوره کړئپه تاسو
ځما نه

ستاسو سره ديدهغه څه چهچه تصديق کوينازل کړو/ کړي ماپدے چهاو ايمان راورئ

او مهددے نهانکار کولو وا! د ټولو  نه محکښتاسو جوړيږئاو  مه

ځما د اياتونو تاسو اخلي
 په بدله کښ

او صرف ځما نهلږقيمت
او يوازي ځما څخه

پس يريږي ځمانه-
پس بيريږي ځما څه-

ک ف را و لک و ن

و ق يق ل لثٰ م ن أ ي ي  ش ر ي

أ م ن 

ځه به پوره کړم

پس ويريږي ځما نه / 
پس وبيريږي ځما څه-

ن ع من ع مذ ک رب ن ي

ع ه دو ف يع ه دو ف ي

ر ه ب 

ص د قن ز ل

ٰ
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وا الْحَقَُّ  وَلَُ تلَْبسِ وا الْحَقَُّ باِلْباَطِلُِ وَتكَْت م 
      

      
 وَأنَْت مُْ            تعَْلَم ونَُُ﴿٤٢﴾

  

  
 

كَاةَُ وَارْكَع وا مَعَُ لَةَُ وَآت وا الزَّ وا الصَّ  وَأقَِيم 
      

      
اكِعِينَُُ﴿٤٣﴾  الرَّ

 

 
 

ُوَأنَْت مُْ ونَُ النَّاسَُ باِلْبرُِِِّ وَتنَْسَوْنَُ أنَْف سَك مُْ  ر   أتَأَمْ 
      

      
ُأفَلََُ   تعَْقِل ونَُُ﴿٤٤﴾  تتَلْ ونَُ الْكِتاَبَُ 

    

    
 

ُوَإِنَّهَا لَكَبيِرَة ُ لَةُِ  بْرُِ وَالصَّ  وَاسْتعَِين وا باِلصَّ
     

     
 إلَُِّ عَلىَ     الْخَاشِعِينَُُ﴿٤٥﴾

   

   

حقاو مه تاسو پټويسره د دروغو حقتاسو ګډوئاو مه

تاسو علم لرئ-حا)نکه تاسو
ع ل م 

ح ق قک ت مب ط لح ق ق ل ب س

سرهاو رکوع کوئزکاةاو ورکوئ( $ونځ)مونځ او قائم کړئ

د رکوع کولو والو -
ر ک ع

خلقو لهولي تاسو حکم ورکوئ
ب ر ر ء م ر

حا)نکه تاسوخپل نفسونهاو تاسو هيروئد نيک!

تاسو د عقل نه کار اخل!  / ولي بيا نهد کتابتاسو ت&وت کوئ
ع ق ل

ن ف سن س ي

ک ت ب ت ل و

البته ډيره درنه دهاو بےشکه هغهاو د مونځ ('ونځ) سره د صبر سرهاو مدد او غواړئ

عاجزي کولو وا!- مګر  په
خ ش ع

ک ب رص ل و ص ب ر

تاسو ده عقل څه کار اخلي-

ر ک ع ز ک و أ ت يص ل وق و م

ن و س

ع و ن
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لَق و رَبِِّهِمُْ وَأنََّه مُْ  الَّذِينَُ يظَ نُّونَُ أنََّه مُْ م 
      

      
 إِليَْهُِ رَاجِع ونَُُ﴿٤٦﴾

  

  
 

وا نِعْمَتيَُِ الَّتيِ أنَْعمَْتُ   ياَُبَنيِ إسِْرَائيِلَُ اذْك ر 
      

      
لْت ك مُْ عَلىَ الْعاَلَمِينَُُ﴿٤٧﴾  عَلَيْك مُْ وَأنَِِّي فضََّ

     

     
 

ُ  وَاتَّق وا يوَْمًا لَُتجَْزِي نَفْسُ  عَنُْ نَفْس 
      

      

ُوَلَُ ي قْبلَُ  مِنْهَا شَفاَعَة ُ وَلَُ   شَيْئاً 
      

      
ونَُُ﴿٤٨﴾ ُمِنْهَا عَدْلُ  وَلَُ ه مُْ ي نْصَر   ي ؤْخَذ ُ 

      

      

 

او بےشکه هغوئد خپل رب سرهم,قات کولو وا# ديبےشکه هغوئيق$ لريهغوئ چه

واپس تلو وا# دي- د هغه طرفته

انعام کړے دے ماهغه چهځما نعمتياد کړياے بني اسرائيل

فضيلت درکړے وو او بے شکه ماپه تاسو 
 ما تاسو له

ف ض ل

په ټولو جهانونو-

او اويريږئ/
د هغه ورځ نه وبيريږي

چه په کار به 
 نه راځي

د بل کسيو کس

او نه بهڅه سفارشد هغه نه / څهقبليږياو نه بههيڅ

دهغوئ به مدد کيږي-هغوئاو نهڅه بدلهد هغه نه اخستے شي

هم

ر ب ب ل ق يظ ن ن

ر ج ع

ن ع من ع مذ ک رب ن ي

ع ل م

ن ف سن ف سج ز يي و مو ق ي

ش ف عق ب لش ي أ

ن ص رع د لأ خ ذ


